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AR cas regime MO B 2R ERE ST :(02) —fRHgiT, BAEROETBICBNT
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ZZTit, Marie de France DEZ Lais ZWBIKLT, TCALNB 2HBRERD
AN EEIREOBBRICONTER L THI, Marie @ Lais 3, 12HREOEFICEET
EhNSEEZILNTSD, Marie DEFZDOH DM anglo—norman HE THo/e
HEIMIAMELT, CZTRBHWADREXRHEFIINS anglo—norman 585 DEZXIC
BLEETHHEEZLNTSA. Ewert KXBFETH 5,
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BotDITH L, #Y THEFTREALADOFERIKLDFERD s MLV EL FTREN, &
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c. 8. | murs|pere(s)|cors | sire(s) flor(s)| rose | voiz|suer
Sing.

¢c.r. | mur |pere cors | seignor | flor rose | voiz|soror

c. s. | mur |pere cors | seignor flors roses| voiz|sorors
P1.

c.r. | murs|peres |[cors|seignors| flors roses| voiz|sorors
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(1) Ne sai u jeo sui arivez

Coment ad nun ceste citez. (G. 331-32)
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12D, BEF-1HTH 5,
(2) &) Li chevaler ad cungé pris: (chevalers, Y. 195)
(b} E un vent devant eus leva '
Que luin del hafne les geta; (uns venz, El. 817-18)

(c) Deu, tant est dur le partement ! (1li partemenz, El. 604)

{d) En vus est tut mun confort ! (tuz mis conforz, El. 672)
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(3) Li reis ki plus esteit grevez

E damagiez e encumbrez

Vodrat aider a sun poeir. (Le rei, E1. 107-09)
COFITIR, aider DAWFETHS le rei M, BS < Thickt < ERDOBEKMREIIC
HEBINT, EBRICEHMINIDOTH A,
2. RIECERERDNTHTHL I, 7TVRBIEBOTE, REROBLET T, BERAICIIE

JBIZEHRTH 70 L L, BOBKRTHHTH o R TIRKL, Vaananen i3, €D
Introduction au latin vulgaire ®OH T,

(... )1la disposition des mots en latin n'est pas indifférente,
loin de 13: elle est réglée, d'une part, par certaines habitudes et
préférences, d'autre part, par des considérations de sens, de style
ou de rythme. En particulier, la position finale était ordinaire-
ment réservée au verbe précédé de ses compléments, tandis que le
sujet se placait de préférence au début de la phrase. On abandon-
nait cette habitude soit pour mettre en relief un élément de la
phrase, soit pour obtenir une suite de mots qui correspond aux
besoins d'euphonie ou d'expressivité. (Vdininen, p. 163)

Lk, T UVEBRKBOTERLFINGFA NEEITEOBRICH - DOTERL, ®
B0 XD~ - BEAWLTEEREZOEREVIBRICH > LT LEHALSHR LTS, &
72 G. Serbat &, Les Structures du latin CTEROE LR, XSICKRDERIC
BoTW3, ‘

(...) c'est qu'd l'ordre usuel en francais sujes-verbe-ct d'objet
c

orrespond un ordre latin sujet—ct d'objet—verbe. (ct=complément)
(Serbat, p. 141 )
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wEEeiTs o) Eliduc ik 2051055 12FI05EHEE > TS, Yonee X
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(4) a) Vers Excestre en cel pa;s

Maneit un humme mut po&€stis, (El. 91—92)
b) Asez le m'ad humme dit sovent (L. 279)
¢) Ne 1i deit humme turner a mal (El. 354)
d) Ceo vus peot humme dire pur veir (E1l. 1088)
e) Que aparaillot le felun. (Y, 296)
f) Deu, tant est dur le partement ! (EL. 604)
g) En vus est tut mun confort ! (EIL. 672)
h) D'eles deus ad li lai a nun

Guildeliiec ha Gualadun. (EIl. 21)
i) Fu Guigemar le lai trovez, ( G. 884)
j) Mut furent tuz pur lui dolent: (L. 419)
k) Mut se pena chescun pur sei (El. 1177)

1) De la vile s'en sunt parti
Li dameisel e ele od lui. (EIL. 793)
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1BEARTE, BELLIEBRTH D TRBOMEEIOND, EXHD copiste BHFHE
EAVOE, hum OEREFE EBRLDEF L LTOBFELEREBEDH TV LBCEE
FhizDhd LI, Kice), 1), g) ODFkE, rime O LEEMSFERBANSGNILE
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T OBRBENT O T,
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HEVSEBRBBLEETHEE LTS, TCTHELRUS T, LaiskBsCh
5> DBEEBDELNLCDNTHENTH LD, %7 determination KD TR AN,

2 3 33.12 MO, COTODRBINE OEESS S LD TH Y BB LN,
Lais OERE, [0—-5Vv0%K| B3 3L06hR0EVEET Guiraud HKEK
L,'Cb\é(‘]?) .

détermine | non—déterminé | somme
C. S. 179 22 201
~ C.R. " 53 . 35 88
somme 232 57 1289
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EREELEED (22 =3.70), WBHAOEEHE >0 (2F=3.12) OEFHBPPBRK
BHEDE LB ENSIHBDTH o 7,

=8, nulﬁuﬂVC%‘DEﬁlfCﬁ%(Bx@b?ﬁ.é%i"ohé@bi détermine—non—dé-
terminé ORFIIZHTHD, & & THEEODIZ, Woledge 5 DIRIICHNTIES—V
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DAWXDNTiE Laubscher ( 1965 ), Guirad (1962), Moignet (1966 ) dE)#H
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’D%@ﬁVC%@ﬁLﬂiPﬁi)}fab‘t;zt'\’Cb‘é(le)Woledge 5%, mot imparisylla-
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v ] & Lais 13585 ORISR TH 5, '
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e)THY, —IEHRBEDO D> SDTH B, FS—V THED 7Hld T <XT humme DHIT,
BEHENSELZTHNCESZD560E, PIXDEETH - LEEEHIEL LS NE, D&V,
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nom fém.|nom mas.| somme
S—V 129 219 348
V—S8 53 70 123
somme 182 289 471
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modrﬁtfﬁég,bmbcwﬁﬁﬁ 5 ETHMBNBBERCESH SATHO %
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1) COmMME, BEDTY AFBFEKFEI3ERETRERRLAGOE—BBELLLDT
5B, ‘
2) MF, BB TixC. 8., C.R. LB T %0
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Bbh s 34 ( G. 499, L. 118, El. 304) H o745, Ewert (X E1. 304D
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4). M. K. Pope ( 1934 ), § 1246. .
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WH T ETHB, Greenberg ( 1963 ) BE,
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El=Eliduco
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10) Ewert ( 1944 ) p.158, rejected readings of Ms. HDA. 4. (b) &R,
11) Rychner ( 1958 ) &/,
12) Guiraud ( 1962 ), F( 1963 ) pp. 117— 121 &8,
13) Woledge et al ( 1967—-69 ),
14) déterminé DEHBHF DNV TIL, Woledge SIC—IHHE 5o Woledge et al
( 1977 ) p. 1488/,
15) déterminé @55 C. 8. Db D%, Lais 77.2%, Roland 77.7%, —F4
non-déterminé TC.R. Db DiE, Lais 61.4 %, Roland 34.3 % Td 3,
16) Chaurand, (1969) p. 36,
17) ORI, —BREFENZEZELOOEIHINEDDTH LY, ThitdTi,
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18) - Ménard ( 1973 ) p. 21, 2® Remarque &R,
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Résumé : € On the correlation between two-case system and word
order in Old French )

Generally speaking there is always some correlation between a
surface case-system and word order. In this article we examine
the correlati‘on between the disintegration of the two-case system
and the word order of Old French (O. F. henceforth). For this pur-

pose we use four Lais of Marie de France as our corpus. By the

collapse of two-case system in O. F. we mean the use of the ob-
lique case in a subject noun phrase(and this noun'was a masculine
noun because most feminine nouns had no case distinction in O.
F.). As for word order, we can posit S (ubject)—V (erb) as
the basic order in O. F.~ '

From the functional point of view both the subject case and
the word order S—V were relevant to the indication of a subject.
But as we noted above, most feminine nouns had no case distinc-
tion, which declares that word order played a main role in indi-
cating a subject.

75.8 percent of the subject noun phrases provide the correct case
forms. But what is more worth noting here is that the oblique
cases in the subject noun phrase after verbs are very few ( 17.1%).
In other words, V—S8 word order ( which .plays no role in indicat-
ing a subject ) almost always occurs with the correct case form,
but in S—V word order ( which itself suffices to indicate a
subject ) we encounter many subjeet noun phrases in which the
oblique case form is used in place of the subject case. Moreover,
the proportion of the two word orders is almost the same in both
cases ( subject noun phrases with masculine noun and those with
feminine noun ), which means the information burden of the case
system was redundant. We can conclude that the fixing of word
orders occurred prior to the disintegration of the case system, at
least in the Lais. ( Additonally this conclusion can be arrived
at from General Linguistic point of view).

At the end of this article we consider the internal structure
of the noun syste‘m in O. F. This consideration clarifies that
this system lacked the structual stability and was easily chang-



ed into a more stable structure by the grammaticalization of

S—V word order.



